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Issues in the genetic classification of Northern Ryiikyuan
languages

Hilario de Sousa

The only languages proven to be genetically related to Japanese are the
languages of the Rytikya Islands $Ek#1 &. Comparing with the relative
homogeneity of the Japanese language, the inherent intelligibility is generally very

difficult between different Rytikytian languages and dialects.

There is a consensus amongst Rytikytan linguists that the numerous
Rytkytan languages can be divided into two groups: Northern Ryilikytian and
Southern Ryukytian. The division coincide with the approximately 300km

geographical separation between Amami # 3 & Okinawa /##8 Islands in the

north(east) and Miyako = 7 & Yaeyama /\ E [1] Islands in the south(west).

Concerning Northern Rytikylian, there are two main schemes of classification.

One 1s the ‘two-branches’ scheme (e.g. Nakamoto 1990): the Amami Islands (Amami
Oshima %3 K /&, Kakeroma /N5t 2 5%, Uke 3%, Yoro 555, Kikai = 5.
Tokunoshima 8.2 &, Okinoerabu /17K B &5, Yoron 5-5%, and Torishima & &)
forming one branch and Okinawa (Okinawa main island #8748 and offshore
islands like Iheya 2. Izena 24, lejima VL5, Aguni 3E[E, Kume A K,
Kerama B R [#, Kudaka /A &, Tsuken #£22, etc.) forming the other branch. The

other scheme is the ‘three-branches’ scheme (e.g. Uemura 1992): Amami Oshima
(including Kakeroma, Uke. Yoro) and Tokunoshima constituting one branch,

Northern Okinawa, Kikai, Yoron and Okinoerabu constitute another branch, and



Southern Okinawa constitutes the remaining branch. (For an overview of the ‘two-

branches’ and the ‘three-branches’ views, see Karimata (2000).)

This article will question the two current classification schemes of Northern
Rytkytan, especially concerning the classification of the Amami languages. I will be
showing that previous classification schemes are not predicting the right genetic

relationship between different Rytikytian languages.

Problems with previous classification schemes

The Ryukynan linguistic area includes all the Ryuky Islands from Yonaguni in the
southwest to Amami Oshima/ Kikai in the northeast. This coincides with the largest
extend of the Rytikylian Kingdom before the invasion of Satsuma (modern day
Kagoshima, southern Kyushu) in 1609. Satsuma annexed all of the Amami Islands
(except Torishima'), and since then the languages of Amami Islands (and also the rest
of the Rytikyts to a lesser extent) came under considerable amount of influence from

3

Satsuma Japanese.

The “two branches’ Amami-Okinawa classification scheme is partly based on
political criteria; the criteria used for the classification are all based on diffused
features within both sides of the relatively new political boundary between Okinawa-
Rytikyt and Amami-Satsuma. One example of lexical differences between Amami
and Okinawa is the lexical item for ‘toilet’. Okinawa and Southern Rytkyts possess

reflex of the proto-Ryiikyfian form of *puru: Nago (Northern Okinawa) puruu; Shuri

" Satsuma did not annex the tiny Torishima, which is located to the west of Tokunoshima and north of
Okinawa, because Ryiikyus needed the sulphur from the volcanic Torishima to trade with China. The
volcano erupted in 1903, and all the residents have since been relocated to the Torishima locality in

Gushikawa, Kume Island. ‘Torishima’ in linguistic literatures refer to the modern Torishima locality.



(Southern Okinawa, capital of the ex-Rytikytian Kingdom) ¢puru, Hirara (Miyako,
Southern Ryukys) fuz, Sonai (Yonaguni, Southern Ryiikyiis) ¢urijaa. But in all of
the Amami Islands, the lexical item has been replaced by other forms due to lexical
borrowing. The form *settfin is a Kytsht Japanese ‘import’: Shodon (Kakeroma)
senisin, Isen (Tokunoshima) seetfin, China (Okinoerabu) fit/finu, Chabana (Yoron)
Jitt fin. Although there are a number of lexical items which are particular to the
Amami Islands, but because they are inevitably borrowed lexical forms (from

Japanese), they are not valid as proof of genetic relationship.

One phonological criterion exemplified by proponents of the ‘two-branches’
scheme concerns the modern reflex of the sound sequence of *awa. In the Amami
[slands. *awa > *au > oo, e.g. *kawa ‘skin’ > koo or hoo. In Okinawa, *awa > aa,

e.g. “kawa ‘skin’ > kaa or haa. However, this is not a valid proof for grouping the
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Northern Ryuky@an langauges into an Amami group and an Okinawa group, because—— " J;“' -
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the change in Amami happened after the 1609 Satsuma invasiog;‘ or in other words, it

s a diffused feature (Karimata, 2000: 65). Moreover, there are exceptions to the rule

wintzln Showt
(especially in Amami), e.g. Kametsu (Tokunoshima) *mawar- > maar- ‘go around/

(-/' flece cme
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turn around’; Shidoke (Kikai), *mawar- > maaj- ‘go around/ turn around’, and there faf T avs = ao
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are also cases where *awa remains as awa, e.g. Koniya (southern Amami Oshima) O fle ol o
iy A
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mawajum ‘go/ turn around’. Orto B simd

One grammatical criterion for the ‘two branches’ scheme is that Amami

Janguages have two different endings for the basic-form of verbs, e.g. Shodon



(Kakeroma) kakju-r vs. kakju-m ‘write’2, while Okinawan languages only have one,
¢.g. Shurl kat fu-n “write”. There are a number of problems with this criterion: a)
Okinoerabu. which is between Yoron and Tokunoshima, only have one verb ending
for the basic-form. e.g. China (Okinoerabu): Aakju-mu ‘write’; b) Tokunoshima
dialects have three or four different basic-form verb endings: e.g. Kametsu kakju-i,
ketkju-n, kak-i “write’ (Hirayama (ed.), 1986:13); ¢) Okinawa did possess two different
basic form verb endings, as documented in classical Okinawan literatures. Proto-
Northern Ryukyaan, the ancestor of all Okinawa and Amami languages, also have
two different basic form verb endings. Therefore, it is not valid to use this criterion to
group the Amami languages as a group because this is retention of old features; it
does not show that the Amami languages have a closer intermediate ancestor which
excludes the Okinawan languages. Neither is it valid for the proof of an Okinawa

group for the same reason.

The ‘three branches’ scheme is mostly based on phonological criteria. The
Amami-Tokunoshima group have two extra central vowels of /i/ and /&/, while the rest
has only five cardinal vowels of /a/ /e/ /i/ /o/ /u/*. The Okinoerabu-Yoron-Northern
Okinawa group 1s characterised by *p > p and *k > A, while The Amami-
Tokunoshima group and the Southern Okinawa group is characterised by *p > ¢ > h
and *k > k. Regular phonological changes are easily defused across dialect/ language

boundaries, and are not suitable for the purpose of genetic classification.

? The semantic difference between the two forms varies between different Amami languages, e.g.
Shodon: ~» = ‘evidentiality: objective’, ~m = ‘evidentiality: speaker not absolutely sure’; Yoron: ~i =
‘distance in time or space is not concerned’, ~m = ‘there is a distance in time or space’; Naze: ~ri =
‘specific time’, ~# ‘no specific time’. (Uemura & Suyama 1997)

¥ Proto Ryiikyiian probably has five vowels: *a, *e, *i, *o, *u. Except *a, all the other proto-vowels
have usually gone through some changes, e.g. in Okinawa, *e (> *1') > i and *ai > ee; in Amami
Oshima, *e > e > ¢ > rand *ail*ae > ai > éé.



Notice that the boundary of the Okinoerabu-Yoron-Northern Okinawa group
comceide with the boundary of the old Hokuzan 311l kingdom when Okinawa was

unified under three Kingdoms during fourteenth century®. There is an evidence of
lexical spreading within the boundary of Hokuzan (Okinoerabu-Yoron-Northern
Okinawa). In most parts of the Rytikyis except Amami Oshima, Okinoerabu and
Yoron, sequences like *Cir or *Cur usually go through special changes (Thorpe: 1983,
100). In Okinawa, changes of that sort are frequent, e.g. *kur > kkw; however, the
sequence *sir does not change. A lexical item which contains that sound sequence is

,XS.--fs:mi/
*Sirami ‘ﬂeg’ (cf. Japanese firami). In southern Okinawa, the r is preserved: Shuri,

Qu firan. In Tokunoshima. Amami Oshima and Kikai, the r is also preserved:
Inokawa (Tokunoshima) siran, Naze firan, Wan (Kikai) firami. But in many
locations of the Okinoerabu-Yoron-Northern Okinawa area, the medial consonant 7 in
“virami is lost (e.g. Nakijin saami, lejima faani, Yoron fan, Okinoerabu faani).
Smce *sir is not expected to go through any change in Okinawa, Yoron and

e - . 3.5 E ) . . e L pales
Okinoerabu, and since the distribution of the innovative form follows the old po_htlcal o g;{:(w.-

’ ,_5 {;,,,\0[ /(\-,-1:»:&4"'()3

boundary, this must be an irregular sound change somewhere within Hokuzan, which , B s e
i
t
!

has subsequently spread through the whole Hokuzan area. Care needs to be taken to

avold lexical item like this.

Though not absolutely safe, the most reliable way of determining intermediate
genetic relationship is the sharing of irregular sound changes within individual lexical
items. Although all lexical items are subject to areal diffusion, a language is least
likely to borrow cognates from other related languages, especially ones which has

undergone irregular sound changes. Two dialects or languages which share such an

* The Chiizan ¥ [l Kingdom unified Okinawa by defeating Hokuzan in 1416 and Nanzan & |1l in 1429.



trregular sound change is very likely to be directly related to each other through an
intermediate ancestor. While Okinawa being a single group is doubtless, this article

will question the feasibility of the so-called ‘Amami’ grouping.

Evidence

Concerning the sound sequences of *Cir and *Cur again, the Okinawan languages
share the change of *bur > *mb > nd (> nr) (although the retentative form of mb can
still be found in some parts of northern Okinawa). One lexical item which contains
such sound sequence, and one which clearly distinguishes Okinawa from the rest of
North Ryukyuan is ‘oil’: *abura > anda(a) > anra(a). Many Amami islands share the
rententative forms of abura(a), or other innovative forms like amba (Tokunoshima
and most of Kikai: *bur > mb) or abba (far-north Kikai: *hur > bb). Another lexical
item which discriminate Okinawa from the rest of Northern Ryiakytian is ‘pigeon’.
The Japanese cognate of the lexical item is #afo, and in all Amami dialects, the first
vowel of the cognate is also ¢, e.g. Shodon (Kakeroma) #atoo; Tamina (China,
Okinoerabu) gpaatuu: Yoron patu. However, the cognate in Okinawa has the first
vowel as 0o (or uu in some cases), e.g. In Southern Okinawa: Shuri, Ou Island, Ikei
[sland (Southern Okinawa) hootu; and in Northern Okinawa: Kushi gpoot ‘aa, Kijoka

¢hootu. This is probably due to the irregular change of *pato> *pautu > *pootu.

The proto-form of the lexical item ‘short’ is *ifik-. Locations in Okinoerabu
have the retentive form: Serikaku it fikjasan; Tamina it fikjasa. However, Okinawa
and Yoron share the innovation of *itik- > *idik- > *ink-: Yoron int fasan, Hentona

int fahan, lejima int faasa, Shuri int fasan. Amami Oshima and Kikai share the



mnnovation of *ifik- > *ikik- > *ikk-: Naze ikkjasan, Koniya ikkjasam, Shidoke (Kikai)

ikkjasan. In Tokunoshima, the initial *i- is lost: Kametsu fsikjaai; Inokawa tsikjaaha.

Yoron and Okinawa share an immediate ancestor; both of them share the
innovation of *ifik- > *idik- > *ink-. 1 would like to suggest that Yoron and Okinawa
also share another innovation concerning the word ‘celebration’. The Japanese word
for “celebration’ is iwai, and the Proto-Ryilkyiian cognate can be reconstructed as

“jowai: Amagi (Tokunoshima) juwéé, Kametsu (Tokunoshima) juwé, Yoro joweé,

S Naze joi (< *joé). However, Yoron has the form joi, and in Okinawa, the first vowel
3w is usually geminated: Shuri juuwee, i@ujuujee, lIheya juubee, Nakijin juuee, Uka
i
>0 Juujee. 1suggest that this is because in Proto-Okinawa-Yoron, an i is inserted after
ilable
$3 2
oAyt 2 % the first syllable: *jowai > *joiwai. In the case of Yoron, the segments at the end are '
N~ Aw\bm: : R .
deleted: joi (Yoron does have other examples where an *o is not raised to u, e.g.
Ritcho jowasa < *jowa- “weak’.) Later in Proto-Okinawan, the i became ju (i and ju
o are often interchangable in Japanese and Rytkytan, eg. Tokyd Japanese iwanai/

Ol Japeandse gy |

Juwanai ‘do not say’, Japanese jume ‘dream’ vs Shuri Rytikytian imi ‘dream’),

< Sep'e g e 2i)’
-

resulting in *ujuwai. The two identical syllables merge to become *juuwai, making /
the first syllable a long syllable (other examples of identical syllable merging include

Shurt iirat fun ‘to hurt like burning’, related to (old) Japanese Aihiragu.)

N Cruler [

Okinawa has a number of lexical examples with irregular sound changes
which characterise Okinawa as a group, some of which are shown above. In the case
of Yoron, one example confirms its status as a separate group within Okinawa-Yoron:

the word *karazi > guradzi ‘head/ hair’ has an unexpected vowel change in the first gD

I 4 T
IT A

syllable throughout Yoron.
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Other than *itik- > *ikik- > *ikk-, another lexical item which groups Amami | -k-#% >~ » s
Oshima and Kikai together is *sake ‘liquor’. In all locations within these islands

(including Kakeroma, Yoro and Uke off southern Amami Oshima), the medial l

consonant has gone through lenition, and in many locations the medial consonant is
deleted all together, e.g. Naze fee, Koniya sike, Yoro séé, Kikai (all locations) see.
The medial consonant is also deleted in Yoron, but the change in Yoron is probably
independent of Amami Oshima-Kikai: the two vowels of *sake always assimilate
with each other in Amami Oshima-Kikai, but not in the case of Yoron, e. g. Chabana
sai. (In Okinawa, saki refers to Awamori. In Amami, while saki refers to J apanese
wine, see refers to the local black sugar wine. For the pair of words for ‘liquor’ in

Amami, see is a native word, and saki is a Japanese borrowing (Nakamoto,

1981:310)).)

In Tokunoshima, ‘comb’ has gone through the irregular change of *sabaki >
“saaki, e.g. Inokawa saaki, Isen saaki, Amagi saakii. Other places where the medial
consonant is affected include Theya sawatfi (*sabaki > sawat fi); 1zena soot fi (*sabaki
> *sawal fi > *saut fi > sootfi); Yoro sawaki (*sabaki > *samaki > *savwaki > sawaki);
Sani saaki (*sabaki > *samaki > *sawaki > *sawaki > saaki)’. The change in Theya is
probably related to that of Izena, and the change in Yoro is probably related to Sani,

but the change in Tokushima is probably independent of other areas.

® Yoro, south of Kakeroma, and Sani, in the northern tip of Amami Oshima, share the same sound

change of m_>w ", e.g. Yoro kawi, Sane hawi < *kame ‘turtle’. But linguists have been reluctant to

claim that the two dialects are directly related to each other because sometimes only one of them goes \
through the change, e.g. Yoro ami, Sani awi < *ame ‘rain’; Yoro juiidur, Sani junduri < *jomodori f
‘sparrow’. I consider that the two dialects are directly related, as shown in the ‘comb’ example above;

no other Amami Oshima dialects have the change of b > m for that particular lexical item. Sometimes

either Yoro or Sani has a retentative form because that particular lexical item is a new replacement

from neighbouring dialects which never had the m > w "rule.



Another lexical item which proves Tokunoshima as one group is ‘to tie’:
Kametsu & 'ungjui, Inokawa k'uygjuri < *kubir-. The reflex of the sound sequence

*hir is suppose to be mbj in Tokunoshima, not 5gj (Thorpe: 1983: 100).

In Okinoerabu, where sound changes of the *Cir/ *Cur type do not occur, the
reflex of *kubir- ‘to tie’ has become kuijun in the two main towns of Wadomari and
China. with 5 deleted. There are some other unexpected sound changes as well,

including *duru > diru ‘mud’ and *guzuguru > gadzigujun ‘tickle’.

Unfortunately, no lexical items with irregular sound changes have been found
to relate the Okinoerabu and Tokunoshima languages with the other Northern
Rytkyuan languages. However, traditionally Okinoerabu has stronger ties with
Yoron and Okinawa, and Tokunoshima has stronger ties with Amami Oshima.
Okinoerabu probably lost its distinction for the basic-form verb endings due to
Okinawan influence. For the word ‘pour (drink)’, Okinoerabu is similar with Yoron
for that the second consonant is j instead of *r: Wadomari haja fun, China ¢aja fun,
Mugtya (Yoron) pajafin/ pajakjun, Kametsu (Tokunoshima) para fui, Nakijin
(Okinawa) paraafun. Somehow both Okinoerabu and Yoron have an extra b- syllable
for “to clean/ tidy up’: Okinoerabu saburejun, Yoron sabareejun/ sareejun, Kametsu
sarerui, Shuri sareejun (this word is related to Japanese saraeru). The lexical item

for “celebration’ in Okinoerabu is jee, presumably it is the Okinawan form of juujee
)

A7 s ot _?1)(‘ o, . el
without the first syllable. o« @"&J uwa! =juawee > Xjwee 7



Tokunoshima is similar with Amami Oshima for that both have the word
which originally means ‘cold (object)’ to signify ‘cold (weather)’ as well: Shuri
(iisan ‘cold (weather)’, gidzurusan ‘cold (object)’; China (Okinoerabu) ¢iisan ‘cold
(weather)’, ¢igjurusan “cold (object)’; Kametsu (Tokunoerabu) sigjoroi ‘cold
(weather/ object)’, Yuwan (Amami Oshima) ¢igjusa ‘cold (weather/ object)’, Naze
cigurusa ‘cold (weather/ object)’, Shidoke (Kikai) piisai ‘cold (weather)’, pigurusai

‘cold (object)’.

‘Proto-Amami’ does not exist

While each of the island groups of Okinawa, Miyako and Yaeyama have lexical items
which are unique to them, and some of which contain irregular sound changes that
can prove the existence of proto-Okinawa, proto-Miyako and proto-Yaeyama, the
languages of the Amami Islands do not form a single group (See Lawrence, 2000 for
classification of Yaeyama Dialects, and Lawrence, forthcoming, for commends on the

classification of Miyako Dialects).

One might argue that a possible candidate for the proof of an Amami branch is
the lexical item for ‘ant’. In Japanese, ‘ant’ is ari, and the majority of locations in
Okinawa have forms which can trace back to *ari, e.g. Shuri ai (Okinawa *7i > i, *re
> ri). However, throughout the Amami Islands, the lexical item for ‘ant’ has a nasal
medial consonant instead, e.g. Naze an, Yoron apku, Wan (Kikai) ani, Kametsu
(Tokunoshima) ami. I consider this as an innovation of the Naze (northern Amami

Oshima) area which has spread across the Amami islands®. The Naze dialect has

® Although the irregular change of * > n occurs in other locations as well, e.g. Izena *karad3i >
hanad3i, no where is it as prevalent as Northern Amami (Tokunoshima, Amami Oshima and Kikai),
the Naze-Tatsugo-Kasari portion of Amami Oshima in particular: Amagi and Setake, Tokunoshima

10



other lexical items where intervocalic » > n. For example, the negative copula is aran
in Shuri, arannu in Yoron, aran in Kametsu, but anan in Naze. The ‘subjective’
causal suffix in Naze is -kana, as in hurjun-kana ‘because (it) waves’, where as the
same verbal suffix is -kara in Japanese (e.g. furu-kara #8 5 7>©). Also notice that

the » form has even spread to far-north Okinawa, e.g. ani or anikoo’.

Conclusion

There are two main schemes for the classification of Northern Ryiikyfian: the ‘two-
branches scheme’ (Amami branch and Okinawa branch); and the ‘three-branches
scheme’ (Amami Oshima-Tokunoshima branch, Yoron-Okinoerabu-Northern

Okinawa branch, and the Southern Okinawan branch.) I have shown that the criteria 5

1
the authors used for their classification do not reveal the true genetic relationship. !

Most of the criteria used are linguistic features which can be easily diffused to other

languages/ dialects.

[ have also argue that while Yaeyama, Miyako and Okinawa are definitely a

group on their own, the Amami languages are not descendents from one common

T i ~
intermediate proto-language. ke /ﬂ <2 letsonsh, jos

Smome|

W,

Appendix: Data

“Toilet® *puru

*sirami > sinan ‘lice’; Keraji (Kikai) *erab- > inabin ‘choose’; Ashikebu (Naze City) *erab- > inabjun
‘choose’; Ichisato, Urakami (Naze City) *karasune > kanasune ‘leg, shin’; Nishinakakachi (Naze City),
Wano (Kasari), Sani (Kasari) *uranda > unanda ‘westerner’; Sani (Kasari) *umoroot i > odnotfi ‘go?’.
’ Other Okinawan locations which have the nasal medial consonant for ‘ant” include lejima (ani) and
Aguni (anikoo).

11



Oku
Theya
Nago
Kin
Shuri
Aguni
Kudaka

Hirara
Tarama

Kumi (Iriomote)

Sonai

‘Fleg

Shuri

Ou (Tamagusuku)

Gima (Kume)

Kametsu

San (Tokunoshima)

Yoro

Koniya
Yuwan

Naze

Wan (Kikai)
Aden (Kikai)

01’
Oku

Hentona
Theya/ Izena

Yonamine (Nakijin)

Nago

Kin

Tsuken
Kudaka
Naha/ Shuri
Itoman

Uegusuku (Kume)
Zamami (Kerama)

puru
Gpuuru
puruu
Guru
Quru
Guuru
puru

Juz

ful

Qurija
Qurijaa

*sirami

Sfiran
Siran

Sfirami

stran
siran
Sfiran
Sirjam
Sijam
Siran
Sirami
Jinami

*abura

anda
anra
andaa
anda
andaa
andaa
anra
anra
anda
arra
anra
anraa

Chabana (Yoron) Sittfin
China (Okinoerabu) /it finu
Isen (Tokunoshima) seetfin
Shodon (Kakeroma) sentsin
Naze Juudszin
Nakijin saami

(also firami)
Oku saami
Iejima Jaani
Kudaka Jami
Yoron Jan
Wadomari Jaani
Chabana (Yoron) abura
Sena (Okinoerabu) - aburaa
Serikaku (Okinoerabu) abura
San (Tokunoshima) amba
Isen (Tokunoshima) amba
Wan (Kikai) amba
Oasato (Kikat) amba
Onotsu (Kikai) abba
Shiomichi (Kikai) abba
Yoro abra
Shodon (Kakeroma) apraa
Koniya abra

Kushi (Uken, A. Oshima)  abura

Naze

abura

Sani (Kasari, A. Oshima)  abura

12



‘Pigeon’
Hentona

Oku

Kijoka (Ogimi)
Nakaoshi (Nakijin)
[zena

lkei

Shuri

Kudaka

‘Short’

Yoron

Hentona

lejima

Nakijin

Sesoko (Motobu)
Shuri

Ou (Tamagusuku)

‘Celebration’

Amagi
Kametsu
Yoro
Naze

*pato

datu

hootu
gootu
pootu
huutu
hootu
hootu
poola

*itik-

int fasan
int fahan
int faasa
intf asen
inkjafen
int fasan
int fahan

*owai

Juwéé
Juwé
Jowé
Jjor

Yoron

Wadomari

China

Shodon (Kakeroma)
Naze

Shidoke (Kikai)

Naze
Koniya
Shidoke

Kametsu
Inokawa
Serikaku
Tamina

Uka
Theya
Nakijin
Shuri
Ou

Yoron
Okinoerabu

patu
Qaatuu
karabaatuu
hatoo

hato

patu

ikkjasan
ikkjasan
ikkjasan

tsikjaai
tsijaaha
it fikjasan
itfikjasa

Juujee
Juubee
Juuee
Juuwee
Juujee

joi
jee

13



‘Hair (head)’

*kasira ‘head’ > *karazi ‘head/ hair’

Yoron (All locations) ¢puradsi

Hentona
Nago
Yomitan
Shuri
Kyan

‘Wine’

Isen (Tokunoshima)
San (Tokunoshima)

Okinoerabu
Kudaka
Rest of Okinawa

*Comb’

fnokawa
Isen
Amagi

Theya
[zena

Yoro
Sanm

harad3i
haraadzi
karadsi
karadsi
kaaradzi

*sake

saki
saki
saki(i)
raki

saki(i)

*sabaki

saaki
saaki
saakii

sawat fi
sooLfi

sawaki
saaki

Torishima
Serikaku

Isen (Tokunoshima)

Yoro

Koniya

Naze

Wan (Kikai)
Onotsu (Kikai)

kaidzi
haradsi
karadzi
kawats
kamat [
kamatsi
hassanii
hassaaniv

(Kikai <*kasira gi ‘head hair’)

Yoron

Sani (A. Oshima)
Naze
Yamatohama
Koniya

Shodon

Yoro

Uke

Kikai

Naze/ Yo/ Akina
Koniya/ Uke
Shidoke

Wan

Yoron

Okinawa:

sai

séé
Jee
sexé
sixé
sixé
sexé
see
see

sabaki
sabak

sabaki
sabatfi
sabaki
sabat fi
Jabat fi

sabaki(i) etc.

X = [[(“]q
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‘Tie up’

Kametsu
Inokawa

Okinoerabu

“Mud’
Okinoerabu
Naze

Rest of N. Rytkyts
‘Tickle’
Okinoerabu
Naze

Kametsu
Shidoke
Chabana (Yoron)
Ou

‘Pour (drink)’

Wadomari
China

Mugiya

‘Clean/ tidy up’

Okinoerabu
Mugiya (Yoron)

Kametsu
Shuri

*Cold (weather)’

*kubir-

k ungjui Naze

k uygjuri Koniya
Shidoke

kuijun Mugiya (Yoron)
Hentona (Okinawa)
Iejima
Shuri
Torishima

*doro

diru

doro

duru(u)

*[k/gJuzugur-

gadszigujun

gudzugurjun

gudzigurui

k udzumjun

kusugujun

gudzuguin

*paras-

haja fun Kametsu

Gajafun Iejima

pajafin/ pajakjun Nakijin

*sarae-

saburejun

sabareejun/ sareejun

sarerui
sareejun

*pii-

k’ubirjun
k'ubrjum
k’ubbjun
kubjun
k’'umbin
kundzun
kundzun
kubijun

hara fui

parafun
paraasun

15



"

%,

Naze
Yuwan
Koniya
Kametsu
Inokawa

‘Cold (object)’

Naze
Yuwan
Koniya
Kametsu
Inokawa

Ant’ Fari

{(Kunigami:)
Uka/ Okw/ Aha
Sate/ Hentona

lheya

Izena

Okaneku (Ogimi)
Taira

Yogi (Okinawa City)
Shuri

Kyan (Itoman)

lejima
Aguni

cigurusa
cigiusa
cigurusam
sigjoroi
sigjorohari

*piguru-

gigurusa
cigiusa
¢cigurusam
sigjoroi
sigjorohari

ani
anikoo

aikoo

ai

aikoo
aikoo
ajakaa
ajaal aikoo
ajakoo

ani
anikoo

Shidoke
China
Sesoko
Shuri

Shidoke
China
Sesoko
Shuri

Yoron
Tetechina
Serikaku
Tamina (China)
Kametsu
Amagi

Uke

Sesd (Kakeroma)
Yuwan

Tatsugd

Wan

Shidoke

piisai
ciisan
¢ii fen
Qiisan

pigurusai
cigjurusan
piigurufen
Qidzurusan

anku
ani
anii
aani
ami
and3zo
an
anii
ani
ami
ani
aanii
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